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MV-61327/SIK3-104-2008

Počet listů: 8

SMLOUVA
č.j. MV-61372/SIK3-104-2008

o poskytování podpory programových prostředků SQLBase TE 128 EDP for Windows,
Team Developer a AllFusion Erwin Data Modeler

Smluvní strany se dohodly, že jejich závazkový vztah se řídí zákonem č. 513/1991 Sb.,
obchodní zákoník, v platném znění (dále jen ,,ObchZ") a zákonem č. 121/2000 Sb., o právu
autorském, o právech souvisejÍcÍch s právem autorským a o změně některých zákonů,
v platném znění (dále jen ,,AutZ") a s použitím §§ 262 odst. 1 a 269 odst. 2 a následujících
ObchZ uzavírají na základě § 12 odst. 6, § 18 odst. 3 a § 6 zákona č. 137/2006 Sb., o
veřejných zakázkách, v platném znění, tuto smlouvu (dále jen ,,smlouva").

.m

ČI. 1 Smluvní strany

OKsystem s.r.o.
Praha 4, Nusle, Na Pankráci 1690/125, PSČ 140 21
lČ: 27373665
DIČ: CZ27373665
Bankovní spojeni: UniCredit Bank Czech Republic, a. s.
Číslo bankovního účtu: 48973004/2700
zastoupený: Ing. Martinem Procházkou,

jednatelem
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,
vložka 109230

,m
na straně jedné jako poskytovatel

a

Česká republika - Ministerstvo vnitra
Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34
lČ: 00007064
DIČ: CZ00007064
Bankovní spojeni: ČNB Praha
Číslo bankovního účtu: 3605-881/0710
Zastoupené: Ing. Liborem Klikarem,

ředitelem odboru materiálně technického zabezpečení,
Poštovni přihrádka 91, 130 27 Praha 3

na straně druhé jako nabyvatel

Poskytovatel a nabyvatel jsou dále společně nazýváni ,,smluvní strany".
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Čl.2 Předmět plnění

2.1 Předmětem plnění je:
a) poskytování technické podpory definované v ČI. 2.2 smlouvy k 1 Úedné) licenci

programového prostředku SQLBase TE 128 EDP for Windows (dále jen ,,SW1"),
b) poskytováni technické podpory definované v ČI. 2.2 smlouvy k 1 (jedné) licenci

programového prostředku Team Developer (dále jen ,,SW2"),
C) poskytování technické podpory definované v ČI. 2.2 smlouvy k 1 (jedné) licenci

programového prostředku AllFusion Erwin Data Modeler (dále jen ,,S\N3").
2.2 Poskytovatel se zavazuje k poskytování záplat, aktualizací, inovaci a vyšších verzí SW1,

SW2 a SW3 na nepřepisovatelných nosičích (dále jen ,,distribuční média") včetně
uživatelské dokumentace, a to do 30 (třiceti) dnů ode dne jejich uvedení na trh v počtu
odpovídajÍcÍm počtu podporovaných licenci SW1, SW2 a SW3 uvedených v ČI. 2.1 a), 2.1
b) a 2.1 c) smlouvy (dále jen ,,TP"). Poskytovatel se zavazuje v rámci TP poskytovat
konzultace na telefonní lince a e-mailové adrese .
Konzultace budou poskytovány v pracovních dnech od 8:00 do 17:00 hod.

2.3 Poskytovatel se v rámci předmětu plnění zavazuje k poskytováni technické podpory včetně
eskalace problémů na úrovni Standard Support - Single Named Contact for
Database&Tools pro SW1 a SW2. Tato podpora obsahuje:
a) telefonní a e-mailové konzultace se specialistou na programové prostředky Gupta na

telefonní lince a e-mailové adrese ; konzultace budou
poskytovány v pracovních dnech od 8:00 do 17:00 hod.

b) zákaznický kontakt pracovníka nabyvatele, uvedeného v ČI. 4.2 smlouvy na hotline
společnosti Unify na telefonním čísle

c) přístup k otevřeným případovým aktivitám na internetové adrese www.unify.com
2.4 Poskytovatel se zavazuje provést v rámci předmětu plnění v případě poskytnuti vyšších

verzi SW1 nebo SW2 nebo S\N3, kdy se mění 1. (první) číslo číselného označení verze
SW1 nebo SW2 nebo SW3, do 10 (deseti) dnů po dodání výše uvedených vyšších verzí
SW1 nebo SW2 nebo SW3 zaškolení pro maximálně 10 (deset) pracovníků nabyvatele
v termínu dle požadavku nabyvatele v rozsahu do 6 (šesti) školících hodin v prostorách
poskytovatele.

2.5 Všechny součásti předmětu plnění budou dále nazývány ,,maintenance".
2.6 V případě ukončení TP k SW1 nebo SW2 nebo SW3 a uvedeni na trh nového

programového prostředku, který bude byť jen částí svých funkcí SW1 nebo SW2 nebo
S\N3 nahrazovat (dále jen nS\/V"), zavazuje se poskytovatel k bezplatnému dodání SW a
poskytování maintenance SW za stejných podmínek stanovených smlouvou pro S\N1,
S\N2 a SW3.

Čl.3 Cena a platební podmínky

3.1 a) Cena předmětu plnění, definovaného v ČI. 2.1 a) smlouvy za kalendářní čtvrtletí je
sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, v platném
znění ve výši

44 000,- Kč
(slovy: čtyřicetčtyřitisíce korun českých) bez dph, tj.

52 360,- Kč
(slovy: padesátdvatisícetřistašedesát korun českých) včetně 19 % DPH.

b) Ročni cena předmětu plnění, definovaného v ČI. 2.1 a) smlouvy pro rok 2009 a
následující po dobu platnosti smlouvy činí

176 000,- KČ
(slovy: jednostosedmdesátšesttisic korun českých) bez dph, tj.

209 440,- Kč
(slovy: dvěstadevěttisÍcčtyřistačtyřicet korun českých) včetně 19 % DPH.
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3.2 a) Cena předmětu plněni, definovaného v ČI. 2.1 b) smlouvy za kalendářní čtvrtletí je

sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, v platném
znění ve výši

26 000,- Kč
(slovy: dvacetšesttisic korun českých) bez dph, tj.

30 940,- Kč
(slovy: třicettisicdevětsetčtyřicet korun českých) včetně 19 % DPH.

b) Ročni cena předmětu plnění, definovaného v ČI. 2.1 b) smlouvy pro rok 2009 a
následující po dobu platnosti smlouvy činí

104 000,- Kč
(slovy: jednostočtyřitisice korun českých) bez dph, tj.

123 760,- Kč
(slovy: jednostodvacettřitisicsedmset korun českých) včetně 19 % DPH.

3.3 a) Cena předmětu plnění, definovaného v ČI. 2.1 C) smlouvy za kalendářní čtvrtletí je
sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, v platném
znění ve výši

8 000,- Kč
(slovy: osmtisíc korun českých) bez dph, tj.

9 520,- Kč
(slovy: devěttisicpětsetdvacet korun českých) včetně 19 % DPH.

b) Ročni cena předmětu plněni, definovaného v ČI. 2.1 c) smlouvy pro rok 2009 a
nás|edujÍcÍ po dobu platnosti smlouvy činí

32 000,- Kč
(slovy: třicetdvatisíce korun českých) bez DPH, tj.

38 080,- Kč
(slovy: třicetosmtisícosmdesát korun českých) včetně 19 % DPH.

3.4 Součet cen, uvedených v ČI. 3.1a), 3.2a) a 3.3a) smlouvy bude dále nazýván ,,celková cena
předmětu plněni za kalendářní čtvrtletí" a součet cen, uvedených v či. 3.1b), 3.2b) a 3.3b)
smlouvy bude dále nazýván ,,celková roční cena předmětu plněni". Celková cena
předmětu plněni za kalendářní čtvrtletí ve výši

92 820,- Kč
(slovy: devadesátdvatisicosmsetdvacet korun českých) včetně 19% DPH

a celková roční cena předmětu plnění ve výši
371 280,- Kč

(slovy: třistasedmdesátjedentisIcdvěstaosmdesát korun českých) včetně 19% DPH
jsou stanoveny jako ceny konečné a dále nepřekročitelné a nemění se ani v případě, že
poskytovateli vzniknou vícenáklady, které nejsou smlouvou postiženy. Pouze v případě, že
dojde ke změně procentní sazby DPH budou částky včetně DPH za příslušné fakturační
období, ve kterém dojde ke změně sazby DPH, přepočteny. Částky za příslušné a každé
nás|edujicí fakturační období včetně DPH pak budou vypočteny z částky za příslušné
fakturační období bez DPH dle platné právní úpravy. Fakturačním obdobím je vždy
příslušné kalendářní čtvrtletí.

3.5 Finanční plnění za maintenance bude prováděno zpětně za jednotlivá fakturační období
prostřednictvím faktur. Poskytovatel se zavazuje za každé fakturační období po dobu
platnosti smlouvy po datu uskutečněni zdanitelného plnění (DUZP), kterým je vždy
poslední den přís|ušného fakturačního období, vystavit v souladu se zákonem č. 235/2004
Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, nabyvateli fakturu v souladu se smlouvou.
Faktura bude vystavena do 3 (tří) dnů od DUZP a doručena nabyvateli v souladu s ČI. 3.11
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smlouvy v počtu 2 (dvou) výtisků (tj. jeden originál " jedna kopie) do 8 (osmi) dnů od
DUZP.
Platby za jednotlivá kalendářní čtvrtletí roku 2008 jsou uvedeny v nás|edujÍcÍch tabulkách.
Platba za Ill. kalendářní čtvrtletí roku 2008 je upravena v závislosti na termínu uzavření
smlouvy.
A) Cena za předmět plněni definovaný v či. 2.1 a) smlouvy

Fakturační období Částka za , Částka za l výše DPH za Sazba
období bez období s l období DPH
DPH (KČ) i DPH (KČ) l (KČ) (%)

Ill. kalendářní čtvrtletí 478,26 569,13 l 90,87 19
lV. kalendářní čtvrtletí 44 000,00 ! 52 360,00 i 8 360,00 19

B) Cena za předmět plnění definovaný v či. 2.1 b) smlouvy

Fakturační období Částka za Částka za výše DPH za Sazba
období bez období s období DPH
DPH (KČ) DPH (KČ) (KČ) (%)

Ill. kalendářní čtvrtletí 282,61 336,31 53,70 19
lV. kalendářní čtvrtletí 26 000,00 30 940,00 4 940,00 19

C) Cena za předmět plněni definovaný v ČI. 2.1 C) smlouvy

Fakturační období Částka za Částka za . výše DPH za Sazba
období bez období s období DPH
DPH (KČ) DPH (KČ) (KČ) (%)

Ill. kalendářní čtvrtletí 86,96 103,48 , 16,52 19
lV. kalendářní čtvrtletí 8 000,00 9 520,00 1 520,00 19

3.6 výjimku tvoří faktura za lV. kalendářní čtvrtletí příslušného roku. Platba za toto fakturační
období musí být fakturována řádnou fakturou doručenou na adresu a způsobem dle
ČI. 3.11 smlouvy do 5.12. přIslušného kalendářního roku do 15:00 hod.

3.7 Nabyvatel požaduje 1 Ůednu) fakturaci za každé fakturační období. Ve fakturaci bude
uvedena položkově cena za maintenance SW1, cena za maintenance SW2 a cena za
maintenance SW3. Dílči fakturace se nepřipouští. Zálohové platby nabyvatel neposkytuje.

3.8 Faktura musí obsahovat kromě náležitostí daňového dokladu, uvedených v § 28 zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění a v § 13 a) ObchZ také číslo
jednací smlouvy a číslo bankovního účtu poskytovatele, uvedené v ČI. 1 smlouvy.

3.9 Doba splatnosti faktury je stanovena na 30 (třicet) kalendářních dni ode dne doručení
faktury nabyvateli. Dnem uhrazení faktury se rozumí den odepsání řádně fakturované
částky z bankovního účtu nabyvatele ve prospěch bankovního účtu poskytovatele,
uvedeného v ČI. 1 smlouvy.

3.10 V případě, že faktura nebude obsahovat náležitosti dle smlouvy, nebude-li doručena
v souladu s ČI. 3.11 smlouvy, bude-li obsahovat nesprávné údaje, nebo bude-li vystavena
neoprávněně není nabyvatel povinen ji proplatit. Nabyvatel takovou fakturu poskytovateli
ve lhůtě její splatnosti vrátí spolu s písemným odůvodněním, proč je faktura nesprávná či
neoprávněná. Poskytovatel zašle po odstranění vad faktury či po vzniku svého oprávnění
fakturovat nabyvateli fakturu novou s novým termínem splatnosti fakturované částky
v souladu s ČI. 3.9 smlouvy (,,opravená faktura"). Termín splatnosti běží ode dne doručení
opravené faktury nabyvateli v souladu s ČI. 3.9 smlouvy.

3.11 Faktury musí být doporučeně zaslány a doručeny na adresu:
Ministerstvo vnitra, Poštovní schránka 91, 130 27 Praha 3
nebo osobně doručeny na adresu:
Ministerstvo vnitra, Olšanská 4, 130 27 Praha 3, podatelna 4. patro, (telefon:
974 841 683 nebo 974 841 624).

3.12 Při doručeni jakékoliv faktury (i opravené faktury dle ČI. 3.10 smlouvy) po 5.12. příslušného
kalendářního roku již nelze fakturu v daném roce proplatit. Lhůta splatnosti faktury
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sjednaná v ČI. 3.9 smlouvy se při doručeni po termínu, uvedeném v předchozí větě,
prodlužuje na 90 (devadesát) kalendářních dní ode dne doručeni faktury.

ČI. 4 Místo plnění

4.1 Místem plnění pro dodání první TP dle smlouvy a pro dodání vyšších verzi SW1, S\N2 a
SW3, kdy se mění 1. (první) číslo číselného označení verze SW1 nebo S\N2 nebo SW3,
nebo pro dodáni SW je Knihovna SW, P. O. Box 91, 130 27 Praha 3, kontaktní osoba
Anna Koucká, tel. 974 841 732.

4.2 Místem plnění pro ostatní poskytovanou maintenance je pracoviště Policie ČR, Elišky
Přemyslovny 1304, 156 00 Praha 5, kontaktní osoba Mgr. Roman Plíva, tel. 974 842 714.

Čl.5 Právo užití SW1, SW2, SW3 a SW a nebezpečí škody

5.1 Poskytovatel garantuje, že je oprávněn k poskytnutí a převodu nevýhradních časově
neomezených užívacích práv (licence) k vyšším verzím SW1 nebo vyšším verzím S\N2
nebo vyšším verzím SW3 nebo SW nebo vyšším verzím SW (dále jen ,,nově dodaný SW"),
které poskytne dle smlouvy. Nevýhradní časově neomezená užÍvacÍ práva (licence) k nově
dodanému SW jsou dále nazývána ,,nevýhradní práva k SW". Poskytovatel se zavazuje
nevýhradní práva k SW nabyvateli a konečným uživatelům poskytnout a na nabyvatele a
konečné uživatele nevýhradní práva k SW převést.

5.2 Nabyvatel je oprávněn používat každou licenci nově dodaného SW v tomtéž čase pouze
jednou. Nabyvatel je oprávněn pořídit si pro vlastni potřebu záložní kopie nově dodaného
SW a uživatelské dokumentace v českém jazyce.

5.3 Převod práv k užívání nově dodaného SW na jiný právni subjekt je možný pouze po
předchozím písemném souhlasu poskytovatele.

5.4 Nabyvatel se zavazuje neprovádět v záruční době bez souhlasu poskytovatele žádné
zásahy do nově dodaných SW.

5.5 Pokud je součástí maintenance poskytnutí a převod nevýhradních časově neomezených
užívacích práv (licenci) k volně šiřitelným programovým prostředkům (freeware) (dále jen
,,nevýhradní práva k FW") poskytovatelem nabyvateli a konečným uživatelům, je
poskytovatel povinen zpracovat přehled těchto licenci a předložit ho jako součást faktury za
příslušné fakturační období. Poskytovatel se zavazuje nevýhradní práva k FW nabyvateli a
koncovým uživatelům poskytnout a na nabyvatele a koncové uživatele nevýhradní práva
k FIN převést. Poskytovatel garantuje, že poskytnutím a převodem nevýhradních práv k FW
neporušuje práva třetích stran, jakož ani AutZ.

ČI. 6 Záruky a reklamace

6.1 Poskytovatel odpovídá za to, že jím dodaný předmět plněni bude poskytnut v množství,
čase, za podmínek a v jakosti, jež určuje smlouva.

6.2 Poskytovatel poskytuje záruční dobu na předmět plnění v délce 24 (dvaceti čtyř) měsíců od
data jeho poskytnutí nabyvateli a zaručuje, že předmět plněni je prost všech právních vad
ve smyslu ustanovení § 433 ObchZ a prost všech vad funkčních. Poskytovatel ručí dále za
to, že dodaná distribuční média nebudou při běžném použÍváni vykazovat materiálové a
výrobní vady. Záruka se nevztahuje na vady vzniklé z důvodu nesprávného provozováni a
užívání (smazání nebo přepsání libovolné části nově dodaného SW, napadení viry během
provozováni nově dodaného SW). Záruka se nevztahuje na případy, kdy vada vznikla
úpravou nově dodaného SW nabyvatelem.

6.3 V případě výskytu vady předmětu plnění se poskytovatel zavazuje na základě
bezodkladného nahlášení vady formou kvalifikované výzvy učiněné kontaktní osobou
nabyvatele zahájit práce na odstranění vady bez zbytečného odkladu a odstranit vadu v co
možná nejkratší době, nejdéle do 3 (tří) pracovních dnů od doby nahlášení. Přitom:
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a) za kvalifikovanou výzvu se považuje výzva učiněná kontaktní osobou nabyvatele

uvedenou v ČI. 4.2 smlouvy
b) kvalifikovaná výzva musí být písemná, zaslaná na adresu poskytovatele, přičemž za

písemnou kvalifikovanou výzvu se považuje také e-mailová zpráva zaslaná na
e-mailovou adresu .

C) kvalifikovaná výzva musí být avizována předem telefonicky na tel. čísle
.

Pro začátek běhu lhůty je rozhodující čas odesláni kvalifikované výzvy.

ČI. 7 Smluvní sankce

7.1 Nabyvatel je povinen uhradit poskytovateli úrok z prodlení, za nedodrženi termínu
splatnosti faktur dle ČI. 4.9 smlouvy, ve výši 0,2 % z oprávněně fakturované částky včetně
dph za každý i započatý den prodlení. výše sankce není omezena.

7.2 Poskytovatel je povinen v případě nedodržení termínů uvedených v ČI. 2.2 nebo 2.4
smlouvy zaplatit nabyvateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové roční ceny předmětu
plnění včetně DPH za každý i započatý den prodlení. výše sankce není omezena.

7.3 Poskytovatel je povinen v případě, že nebude poskytována podpora die ČI. 2.3 smlouvy,
zaplatit nabyvateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % ze součtu celkové roční ceny předmětu
plnění, definovaného v ČI. 2.1 a) smlouvy a celkové roční ceny předmětu plněni,
definovaného v ČI. 2.1b) smlouvy včetně DPH za každý i započatý pracovni den prodlení.
výše sankce není omezena.

7.3 V případě prodlení s odstraněním vady dle ČI. 6.3 smlouvy je poskytovatel povinen
nabyvateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové roční ceny předmětu plnění
včetně DPH za každý i započatý den prodlení. výše sankce není omezena.

7.4 Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dni od data, kdy
byla povinné straně doručena písemná výzva k jejich zaplacení ze strany oprávněné
strany, a to na bankovní účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě. Ustanovením o
smluvní pokutě není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu škody v plné výši.

ČI. 8 Doba platnosti smlouvy, odstoupení od smlouvy

8.1 Smlouva se uzavírá na dobu od 30.9.2008 do 31.12.2008 s možnosti automatického
prodlouženi její platnosti vždy o další rok, pokud smlouva nebude do 15.12. příslušného
kalendářního roku k 31.12. příslušného kalendářního roku vypovězena. Právni úkon
vypovězení smlouvy musí být proveden písemnou formou a výpověď' smlouvy musí být
zaslána na adresu poskytovatele, uvedenou v ČI. 1 smlouvy. V případě takového
vypovězeni smlouvy konči platnost smlouvy k 31.12.příslušného kalendářního roku.

8.2 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.
8.3 Smluvní strany se ve smyslu § 345 ObchZ dohodly, že za podstatné porušení smluvní

povinnosti budou považovat poskytovatelem dlouhodobé neplnění smlouvy, přičemž za
dlouhodobé neplněni smlouvy je považováno prodlení s poskytováním TP delší než 20
(dvacet) kalendářních dnů. Nabyvatel je v takovém případě oprávněn odstoupit od smlouvy
bez jakýchkoliv sankcí ze strany poskytovatele a poskytovatel je povinen nabyvateli
zaplatit smluvní pokutu ve výši celkové roční ceny předmětu plnění včetně DPH.

8.4 Uplynutím sjednané doby platnosti a účinnosti smlouvy uvedené v ČI. 8.1 smlouvy nejsou
dotčeny závazky smluvních stran, které svým charakterem platnost smlouvy přesahují.
Vypovězením smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti smluvních stran, s výjimkou
sankčních nároků a nároků na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy. Vypovězení
smlouvy se však nedotýká nároku na úhradu částek plynoucích ze smlouvy.
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ČI. 9 Závěrečná ustanoveni

9.1 Smlouvu lze měnit a doplňovat pouze formou písemných průběžně číslovaných dodatků,
které musí být podepsány kontaktními osobami smluvních stran oprávněnými jednat ve
věcech podpisu smlouvy uvedených za nabyvatele v článku 9.16a) smlouvy a za
poskytovatele v článku 9.17a) smlouvy, vyjma změn kontaktních osob nebo jejich
kontaktních údajů uvedených v či. 4 smlouvy.

9.2 Změny kontaktních osob nebo jejich kontaktních údajů uvedených v čI. 4 smlouvy si
smluvní strany bezodkladně oznámí faxem a následně písemně. Ostatní vztahy vyplývajicí
ze smluvního vztahu, které nejsou výslovně upraveny smlouvou, se řídí platnými právními
předpisy, zejména ObchZ a AutZ.

9.3 Smlouva včetně příloh je vyhotovena ve 4 (čtyřech) vyhotoveních, z nichž každé bude
považována za originál. Nabyvatel obdrží 2 (dva) výtisky a poskytovatel obdrží 2 (dva)
výtisky.

9.4 Smlouva má 8 (osm) stran.
9.5 Poskytovatel odpovídá za škody které způsobí nabyvateli nebo třetím osobám porušením

svých povinností při plnění smlouvy podle obecně závazných předpisů. Škody odstraní
poskytovatel na vlastní náklady.

9.6 Stejná odpovědnost se vztahuje na škody způsobené poskytovateli nebo třetím osobám
porušením povinnosti nabyvatele při plnění smlouvy. Tyto škody odstraní poskytovatel na
náklady nabyvatele, nejsou součásti ceny dle smlouvy. Před odstraněním takových škod
musí nejprve dojít k písemné dohodě smluvních stran. Dokud nedojde k takové dohodě,
není poskytovatel povinen takové škody odstranit.

9.7 Smluvní strany se zavazují chránit svá práva vyp|ývající ze smlouvy před třetími osobami a
zdržet se jednání, která by jakýmkoli způsobem poškozovala zájmy druhé smluvní strany.
Smluvní strany berou na vědomí, že obchodní a technické informace, které si vzájemně
poskytnou v rámci plnění smlouvy jsou ve smyslu obchodního zákoníku důvěrné a mohou
být použity pouze v souladu se smlouvou.

9.8 Veškeré informace, které si smluvní strany poskytly při jednání o uzavření smlouvy a při
jejím plnění, zejména podklady uvedené v zápisech smluvních stran a poznatky získané při
jejich vzájemných konzultacích, tj. citlivé informace nepod|éhajÍcÍ režimu zákona č.
412/2005 Sb., v platném znění, nesmí smluvní strany prozradit třetí osobě ani je použít v
rozporu s jejich účelem pro své potřeby, ledaže by to vyplývalo ze smlouvy.

9.9 Veškerá dokumentace související s realizací předmětu smlouvy a poskytnuté podklady,
údaje a informace spadajÍcÍ do předmětu plnění smlouvy nebo s ním přímo související
budou zabezpečeny proti zneužití a nesmí být smluvními stranami poskytnuty třetím
osobám (S výjimkou zákonem stanovených případů) ani jakékoliv z nich zveřejněny.
Smluvní strany jsou oprávněny je využívat pouze za účelem naplnění této smlouvy.

9.10 Při porušení povinností uvedených v ČI. 9.7 až 9.9 smlouvy jsou smluvní strany
povinny nahradit si způsobenou škodu v prokázané výši.

9.11 Smluvní strany jsou povinny si neprodleně oznamovat změny týkající se své právni
subjektivity, přechod závazků na právního nástupce, jakož i jiné skutečnosti, které mohou
ovlivnit plnění závazků ze smlouvy.

9.12 Poskytovatel prohlašuje, že činnosti, k jejichž provedení se smlouvou zavázal, jsou
předmětem jeho podnikání a že je k provádění předmětu plnění podle smlouvy odborně
způsobilý podle zvláštních předpisů.

9.13 Veškeré důsledky vzniklé nesplněním nebo vadným plněním povinnosti poskytovatele
podle smlouvy jdou k jeho tíži.

9.14 Veškeré důsledky vzniklé nesplněním nebo vadným plněním povinností nabyvatele podle
smlouvy jdou k jeho tíži.

9.15 Smluvní strany nenesou odpovědnost za nesplněni závazků založených smlouvou, pokud
k porušeni smlouvy došlo z důvodu nepředvIdatelných a neodvratitelných událostí
mimořádné povahy, které bezprostředně ovlivňují plněni závazků založených smlouvou a
které nastaly po uzavření smlouvy (vyšší moc). Smluvní strana, u které se projeví následky
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" působení vyšší moci, je povinna o této skutečnosti uvědomit písemně nejpozději do 3 (tří)

dnů druhou smluvní stranu. stejně je povinna oznámit druhé smluvní straně, kdy působení
vyšší moci skončilo. Pokud je působením vyšší moci ohroženo plnění závazků založených
smlouvou, zavazují se smluvní strany projednat přiměřenou změnu smlouvy.

9.16 Kontaktní osoby nabyvatele:
a) ve věcech podpisu smlouvy: Ing. Libor Klikar, tel. 974 841 640
b) ve věcech přípravy smlouvy: Václav Kučera, tel. 974 841 769

9.17 Kontaktní osoby poskytovatele:
a) ve věcech podpisu smlouvy:
b) ve věcech přípravy smlouvy:

9.18 Smluvní strany prohlašují, že smlouva vyjadřuje přesně, určitě a srozumitelně jejich vůli,
nejsou jim známy žádné skutečnosti, které by bránily jejímu uzavřeni a splnění závazků
vyplývajících ze smlouvy.

9.19 Smluvní strany vzájemně prohlašují, že si smlouvu přečetly, že jim nejsou známy jakékoliv
skutečnosti, které by uzavřeni smlouvy vylučovaly, neuvedly se vzájemně v omyl, že byla
sjednána svobodně a vážně a nebyla ujednána v tísni ani za jinak jednostranně
nevýhodných podmínek a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní
důsledky plynoucí z vědomě jimi uvedených nepravdivých údajů.

9.20 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu osobami oprávněnými jednat ve
věcech podpisu smlouvy uvedenými za nabyvatele v ČI. 9.16a) smlouvy a za poskytovatele
v ČI. 9.17a) smlouvy.

9.21 Smluvní strany na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují pod ni své podpisy.

Za poskytovatele:

V Praze dne 30.9.2008

Za nabyvatele:

V Praze dne 30.9.2008

OKsystem s.r.o.

QH OKsystem
s.t.o ,4,

Na Pankráct 12e. i4() 21 Praha 4
lČ' 2'/373665 OČ. CZ27373665

Ing. Libor Klikar
ředitel odboru

materiálně technického zabezpečeni
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